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导   读 

一 

    《奥州小道》是日本江户时代俳谐诗人
松尾芭蕉的代表作，也是日本文学史上最优

秀的游记作品。多年来它一直深受日本读者

的喜爱，被视为代表日本民族文学与精神世

界的经典之一。 

十七世纪初，日本结束了近百年群雄割

据的战乱局势，以大将军德川家康为代表的

江户幕府掌握了政权。由此直到十九世纪中

叶的明治维新，长达三百年之久的江户时代

在经济、文化、思想各方面呈现出空前的繁

荣昌盛，特别是从朝鲜引进活字印刷技术以

来，城市出版事业得以迅速发展，除了幕府

官方直接刊行儒学汉籍经典外，京都、江户
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的各主要寺院也积极出版佛教法书，与此同

时古典文学的欣赏创作也由宫廷贵族阶层迅

速走向新兴的城市商人阶层以及僧人社会。

印刷、出版书坊的活跃，出版事业的发展直

接刺激了各种文学的创作。江户时代许多新

的文学形式如市井小说、戏剧、歌舞伎、浮

世绘画艺术等层出不穷，井原西鹤、近松门

左卫门、上田秋成等著名的文学家更是各领

风骚。其中由松尾芭蕉倡导的俳谐，特别是

诗文并举的游记文学《奥州小道》，可以说是

江户时代文学史上尤显光辉的一页。 

日本文学的诗歌中原本有直接受中国诗

歌影响的汉诗，也有传统的和歌与连歌。在

江户时代又出现了以轻松的诙谐为主旋律、

反映平民百姓生活、带有通俗情调的俳谐连

歌。这种可称为市民通俗文化的诗歌明显地

区别于古代贵族文化的和歌和中世贵族沙龙

式的连歌。江户初期由松永贞德开创俳谐连

歌，后简称“俳谐”，它冲破了传统连歌的许

多约束禁锢，直接采用日本古典和歌或连歌

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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中的隐语，并吸收运用中国古典汉诗的词语，

同时也不乏通俗的口语、谚语。另外俳谐连

歌的题材也不同于和歌，它是生活中随处可

见、可闻、可感受到的东西。俳谐常常省略

主谓词，用微妙精炼的表现手法，表达作者

对日常生活琐事、对彼此之间的感情以及变

幻无常的大自然的瞬间感受。这种俳谐由许

多人轮流作诗唱和，与中国的联句形式很相

近。它强调对前一句诗的巧妙承接，要求既

带诙谐可笑之情趣，又要与前后句相互协调，

努力造出一种和睦、轻松、欢快的氛围。所

以俳谐连歌可以说是一种集体创作活动。在

形式上与和歌的三十一音拍相比，俳谐连歌

的第一首诗叫做“俳句”，它只有十七个音拍，

且分为三节，后来发展为独立的诗歌形式，

被称为世界韵文中最短小、最精巧的一种诗

歌形式。宽永十年（1633）出版的第一部俳

谐歌集《犬子集》里，作者多达一百七十八

人。贞门俳谐流行一段时间后又进入到以西

山宗因为代表的“谈林”时代。谈林俳谐极
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力追求幽默、诙谐，加快了俳谐的通俗化与

大众化。其中俳谐大师井原西鹤的作品最为

突出，形象地反映了大阪商人的豁达性格，

生动地描绘出一幅幅市井风俗的场面。但由

于谈林俳谐一味追求新奇，反而很快地陷入

停滞状态。到了延宝末年(1860)谈林俳谐亦

日渐衰退。此时松尾芭蕉的出现，给日本俳

谐界带来了新的生机。 

二 

松尾芭蕉出身于三重县伊贺上野的一户

富裕农家，排行老二，除长兄之外还有一个

姐姐三个妹妹。父亲松尾与左卫门在他十三

岁时去世。年轻时，他便得到伊贺国藤堂藩

主一家的赏识，作为伴读服侍藩主之嗣子良

忠。在此期间芭蕉随主人良忠受贞门俳谐的

熏陶，以宗房为俳号经常参加俳谐的创作，

并与许多文人有交往。现存最早的作品是芭

蕉十九岁时写下的一首俳谐诗。宽文六年

（1666）年仅二十五岁的良忠突然病逝，二
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十三岁的芭蕉失去了入仕之路，不得不重返

故乡。在长兄家里，他一边继续创作俳谐，

一边为自己今后的生路苦思冥想。宽文十二

年（1672）年初，芭蕉二十九岁，他将自己

创作的俳诗集奉献给上野的天满宫。在这本

俳诗集中他大胆地吸收了当时流行的歌谣与

通俗的词汇，具有崭新的面貌。同年春天芭

蕉为探索新的俳谐创作出走江户，他很快地

适应了当时在江户盛极一时的谈林派俳谐

诗，其俳号也由宗房改为桃青，开始在俳谐

文坛显露头角，获得能够指导俳谐创作的俳

谐师地位。虽然由此可以通过评判门徒的作

品来获取一些生活费用，但有时也不免为了

讨好门徒而违心加点。所以芭蕉曾自我讽嘲，

称自己是一个“风流文雅的乞丐”。延宝六、

七年间(1678—1679)江户出版的主要俳谐书

籍都收录了芭蕉的作品。然而延宝八年

(1680)，三十七岁的芭蕉突然离开位于江户

中心的日本桥的家宅，开始隐居于隅田川对

岸的深川。翌年他搬进了一间草庵，自称“泊
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船堂主”,写下“夜来风摇芭蕉庵，闻听漏雨

滴盆中”一诗，并题曰“老杜有茅屋风破之

歌，东坡又作屋漏之句。今夜吾独寝草屋，

闻听雨打芭蕉”。为了摆脱谈林派的低俗，芭

蕉决意从李白、杜甫等中国古典诗人的风韵

中营造自己的风格。从这里可以看出芭蕉的

隐居，并不是单纯地消极地躲避现实，它意

味着芭蕉要把自己的全部精力投入文学、艺

术的创作活动中去。 

天和二年（1682），江户的一场大火直冲

位于深川的芭蕉住所，芭蕉庵瞬时化为灰烬。

身无分文的芭蕉只得暂时寄居于甲州的弟子

家。第二年秋上回故乡为母亲扫墓后，再度

返回深川。这次旅行后留下的《露宿纪行》

成为芭蕉的第一部游记文学。之后经过弟子

的多方援助，几经周折又重建起一座新的草

堂，使芭蕉总算有了一个安居之地。那几年

门下弟子络绎不绝，芭蕉度过了一段比较悠

闲安稳的生活。 

“寒夜只闻橹击浪，翻肠倒肚泪千行。” 

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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旅行在芭蕉的一生及文学创作中极为重要，

继《露宿纪行》后，贞享四年秋（1688），已

四十四岁的芭蕉接连数次出游日本各地，

《负笈小文》、《更科纪行》以及《旷野》四

部旅行游记相继问世确立了芭蕉独自的文学

风格。旅途中芭蕉不仅观赏自然风光，同时

也亲自领悟到日本独特的风土人情与中国诗

人所描写的不同之处。那些充满民族文化传

统的名胜古迹，需要亲临其境，用自己的语

言表现出来。在“秋风阵阵吹，猿声啼不住。

路有弃婴哭，更揪旅人心”这首诗里，芭蕉

一边想象着中国诗人所描写的自然景象，同

时又不得不面对现实，面对路旁被遗弃的孤

儿。这首诗里既可以看出芭蕉受中国诗歌的

影响，又可以感到芭蕉独特的风格。 

“汉诗、和歌、连歌与俳谐各尽风雅，

每当汉诗、和歌、连歌有言不尽意之时，自

以俳谐来表之。” “樱花一片盛开，黄莺四处

啼叫。”“河蛙跃古池，可听其水声，若纵草

丛，亦可观其动态，所见所闻所感，皆可以
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俳谐表之，即为之诚也。” 

在这里芭蕉具体地指出俳谐应向自由抒

写情志的方向发展，诗人的创作题材，不应

被固有的传统概念所约束，日常所感受到的，

皆可自由地取而用之。自古日本传统文学崇

尚的“诚”，也就是直率地表达个人真实的感

情，正是以此为立足点，他大胆地将俳谐与

传统正宗的古典和歌、连歌相提并论，从理

论上充分肯定其文学价值，竭力提高俳谐在

日本文学中的地位。 

三 

元禄二年（1689）初春，芭蕉开始了他

生平第五次的长途旅行。自江户出发后一路

北上，直达奥羽，横穿北陆，然后南下由美

浓的大垣乘船抵达伊势宫。此次出游历时一

百五十天，行程四千余里，是芭蕉一生中最

成功的壮举。旅行归来后经过多次修改，于

元禄七年（1694）初夏才完成了这部题为《奥

州小道》的游记。这篇游记，既不同于中国
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文学家徐霞客的游记，它没有什么对植物地

理的科学考察；又不同于杜甫李白等诗人满

怀济世救国之志结友游山的出游。杜甫的诗

中充满了对战争的愤慨，对深受灾难的人民

表示了极大的同情。然而身处太平之世的芭

蕉却不尽相同，他说：“吾虽知杜诗，而不解

其意，知其孤独，不解其穷乐。”由于中国自

古以来的科举制度，使得历代诗人多与朝廷

官府不无关联，对政治社会天下大事无不关

切。而日本始终是封建世袭制，将坎坷仕途

视为世俗的芭蕉，对杜诗中胸怀治世救国的

浓厚的政治思想色彩难以体会接受，且无法

效仿。从芭蕉以上表述中也可以看出他已意

识到自己与杜甫的不同之处，他注重吸取杜

诗对大自然的描写，一心追求风雅和艺术而

抛开政治与社会的问题。常年的旅行生活使

芭蕉从变化无常的大自然中亲身体会到与天

地永存不朽的大自然的生命力。这就是晚年

贯穿其艺术思想的“不易流行论”。
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芳草萋萋岩石青， 

勇士功名梦一枕。 

在将军藤原世家三代的平泉馆遗址前，

芭蕉面对其荒凉的景象，感慨万分，留下了

这首名诗。战争的残酷令多少人葬身，昔日

尸骨遍地的战场与将士们追求的荣华功名如

梦幻一般消逝无迹。此时芭蕉的脑海里虽然

回荡着杜甫“国破山河在，城春草木深”的

诗句，然而出自他内心的感叹却完全不同于

杜甫，其诗境亦与杜甫的《春望》截然相异。

在这首诗中芭蕉为自然之永恒与人生之短暂

而兴叹不已，以萋萋丛生的草木来表述其人

生无常的心境，强烈地感染着读者。 

芭蕉在这次旅行中除了探访奥州一带向

往已久的名胜古迹，如古代诗人曾歌颂过的

白河关、松岛、平泉等独特的自然风景外，

他还有一个重要的目的，即走访陆奥地区的

文人挚友，结识一些日渐兴起的地方俳谐势

力。在俳谐诗人中已享有盛名的芭蕉，所到
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之处当然受到当地富豪显族文人们的热情款

待，客主围坐在一起，饮酒赋诗，竞表风流。

芭蕉常以“乞食”自嘲，其实不过是指俳谐

诗人无论何时何地总要依靠他人维持生计而

言，同时也意味着自己在旅行中寻找一些古

代诗人的心迹。 

《奥州小道》是一种纪行文，但其旅行

日程以及文中所描写的许多场景并非完全属

实，根据随行弟子曾良的日记证明，其中有

关那须原野少女、尿前关妓女的记述很可能

是芭蕉有意识的点缀。《奥州小道》的最后成

稿大约为元禄七年（1694）四月左右。当时

芭蕉委托浅草自性院的住持素龙誊写后转交

给故乡的长兄半左卫门留作纪念。目前通行

的主要有三种系列版本，第一系列即上述素

龙手抄本，有芭蕉亲笔题的书名与素龙的跋

文，也是我们这次翻译用的底本。第二系列

（通称柿卫本）虽然也是素龙抄本但内容略

有不同，对第一系列本的解读有不少参考价

值。第三系列（通称曾良本）是芭蕉的弟子
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曾良的手写本，一般认为属于芭蕉的草稿本。

除此还有种类繁多的复制本，近年又新发现

了芭蕉的亲笔手写本。 

四 

奥州小道之旅结束后，芭蕉以“不易流

行”的思想不断改革开拓俳谐的新领域，他

站在崇尚传统、尊重古人的基础上努力寻求

俳谐的一种“轻松”感。当时为筹集奥州旅

费而卖掉了位于深川的芭蕉草庵，芭蕉返回

江户后一段时间曾住在“幻住庵”，并在《幻

住庵记》中写道：“回顾以往，曾有入仕之企

图，亦曾敲佛门望修禅脱俗。然而一切不过

徒劳一场。如今孤身寡人四处漂泊，只有将

一片痴情全部寄于这世间的风月花鸟，致力

于俳谐，尚无愧这老朽之木无用之材。昔日

为吟诗作曲，白乐天劳伤其五脏之神，老杜

则削瘦如柴骨一把。诗圣诗仙尚如此，何况

我愚昧等闲之辈。莫寻虚幻，不思安居，只

求今夜之良宵。”从上述自白中，我们可以看

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com


